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Závěrečná zpráva ze studijního pobytu v rámci programu mezinárodní mobility studentů vysokých škol

Akademický rok 2014_/ 2015

Tato zpráva doplňuje závěrečnou zprávu studenta UP zadanou do databáze IRIS (Integrated Reporting for International Students). Slouží k zodpovězení otevřených otázek v případě, že zpráva zadaná prostřednictvím IRIS byla vyplněna v jiném než anglickém jazyce. Pokud se k některé otázce chcete vyjádřit podrobněji, použijte samostatný list.



Jméno Studenta: __Ondřej Bortlík _________________________________________________________
Vysílající katedra: __Filozofická fakulta ________________________________________________________
[bookmark: _GoBack]Hostitelská škola: __Universitas Negeri Surabaya _________________________________________________________



1. Co byste doporučil/a studentům, kteří plánují studijní pobyt v zahraničí  s ohledem na informační materiály o cílové zemi či místě studia, finanční podporu, jazykovou přípravu, postup, jak žádat o přijetí apod.:

Naše škola bohužel zatím nemá rozvinutý systém partnerství s univerzitami v Indonésii. Z toho důvodu je velice složité pokud se rozhodnete studovat v Indonésii. Musíte si vše zařídit sami. Sehnat si hostitelskou instituci a dohodnout s nimi podmínky vašeho studia. Většina Indonéských univerzit nemá ani stránky v angličtině nebo zahraniční oddělení. Z toho důvodu je lepší mít v zemi již kontakty před tím, než se tam vydáte. Hodně univerzitních lektorů v Indonésii ani neumí anglicky. Což není na škodu, pokud tam plánujete výzkum ke své práci jako já. Zemi doporučuji studentům, kteří ji nebytně potřebují ke svému výzkumu nebo protože se chtějí naučit Indonésky. Studovat jiné obory v angličtině v Indonésii je obtížné. Pokud budete domlouvat svůj studijní pobyt nebo se snažit získat informace o studiu nebo stipendiích z Indonéské strany připravte si dávku trpělivost. Musíte najít funkční email na jejich zahraniční oddělení nebo funkční email na člověka ze školy, který vám odpoví a doporučí vás příslušné osobě. Nic ale není nemožné. Před studiem doporučuji studium Indonéštiny na naší katedře. Pomůže vám to ve vyjednávání s Indonéskou stranou. Jsou pak mnohem ochotnější, pokud vidí, že již něco umíte. Také vám to hodně pomůže v následném pobytu.





2. Můžete poskytnout tip/ radu týkající se společenských záležitostí v hostitelské zemi/ na hostitelské instituci (kulturní rozdíly, důležitost jazykové výbavy atd.):

Takřka každá univerzita v Indonésii je těsně spjata s uměním. Zajisté budete mít spoustu příležitostí vyzkoušet si tradiční indonéská řemesla, tance nebo malbu na každé univerzitě. Většina univerzit a to i několikrát za měsíc pořádá různé kulturní sešlosti a události, které vám pomohou v navazování kontaktů s místními. Musíte se ale připravit na kulturní rozdíly. V Indonésii se nenavazují kontakty v hospodě jako v České republice. Musíte být připraveni na to, že alkohol se tam opravdu nepije. Pokud teda nejedete na Bali. Za velmi důležitou pokládám alespoň základní znalost indonéštiny. 





3. Jaké byly hlavní rozdíly mezi vzdělávacími postupy a metodami, průběhu zkoušek atd. na domácí a na hostitelské instituci:

Zkoušky jsou většinou realizovány formou testů. Atmosféra zkoušek není taková jako u nás. Odpadá zničující stress známý z České republiky. Profesoři a studenti mají mnohem přátelštější vztahy než je tomu u nás. Také požívají respektu, který není založen na strachu nebo autoritě ale na přátelství. Lektor v Indonésii je spíše kamarád co ukazuje cestu než vůdce nebo tyran, kterého musíte následovat. Musíte se ale také připravit na to, že občas si budete muset hodně věcí nastudovat sami, protože přednášky jsou často rušeny.




4. Jaké závěry můžete vyvodit z absolvování studijního pobytu v rámci programu mezinárodní mobility.  Splnil pobyt Vaše očekávání. Setkal/a jste se s nějakými závažnými problémy. Co jiného kromě akademického přínosu Vám pobyt dal:

Pobyt splnil má očekávání. Jediné problémy se kterými jsem se setkal byla informační bariéra. Všechny záležitosti na hostitelské univerzitě si musíte zařizovat sami. Často ani jejich studijní oddělení není moc nápomocno, protože často nevědí jak vám pomoci nebo jak problémy řešit. Evropana také může zaskočit častá nepřítomnost vyučujících. V takovém případě si musíte vše dostudovat sami. Pobyt mi pomohl získat cenná data k mému výzkumu k magisterské diplomové práci. Také mi velmi pomohl vypilovat Indonéštinu, kterou jsem studoval na naší katedře. Díky pobytu jsem získal nejvyšší certifikát z Indonéského jazyka a cenné akademické a odborné kontakty. Všechny tyto zkušenosti a kontakty snad využiji ve svém profesním směřování k místu lektora Indonéského jazyka.

5. Které stránky výměnného studijního pobytu zejména oceňujete:


Freemover je pro našince takřka jediná možnost jak se dostat do míst kde není ERASMUS nebo nemáme jiné smlouvy. Pobyt mne naučil jak zvládat většinu do té doby nepředstavitelných situací a problémů sám.


6. Máte nějaká doporučení, jak výměnný program mezinárodní mobilityzlepšit?

Program podle mne nemá chybu. Doporučuji studentům průkopníkům co jedou do míst kde naše univerzita nemá kontakty, aby navazovaly kontakty a snažili se pomoci naší univerzitě v hledání kontaktů a uzavírání smluv. Hodně to pomůže vašim mladším spolužákům, kterým to otevře další možnosti.
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